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Openingslied: Introitus 

Deus in loco sancto suo: Deus,  God in zijn heiligdom doet allen 
qui inhabitare facit unanimes  eensgezind wonen in dit huis.  
in domo: ipse dabit virtutem et  God zelf schenkt zijn volk sterkte  
fortitudinem plebi suae. en kracht. Als God zich 
Exsurgat Deus, et dissipentur  verheft, stuift de vijand uiteen: 
inimici eius: et fugiant, qui  waar Hij zich vertoont, 
oderum eum, a facie eius. vluchten zij die Hem haten. 
Gloria Patri et Filio et Spiritui Eer aan de Vader en de Zoon 
Sancto. Sicut erat in principio, en de Heilige Geest. Zoals het 
et nunc, et semper, was in het begin, en nu, en altijd, 
et in saecula saeculorum. tot in de eeuwen de eeuwen. 
Amen.  Amen 
 
 
Openingslied: Wij komen tezamen 

Wij komen tezamen onder ‘t sterreblinken,  
een lied moet weerklinken voor Bethlehem. 
Christus geboren zingen d’eng’lenkoren.  
 
Refrein:  Kom, laten we Hem aanbidden,  
 kom, laten we Hem aanbidden,  
 kom, laten we Hem aanbidden, die Koning. 
 
Drie wijzen met wierook kwamen er van verre,  
zij volgden zijn sterre naar Bethlehem. 
Herders en wijzen komen Jezus prijzen. Refrein  
 
Ook wij uitverkoren mogen U begroeten  
en kussen uw voeten, Emmanuël. 
Wij willen geven hart en geest en leven. Refrein 
 
 
Vaste gezangen uit: Missa de Angelis 
 
 
Begroeting en inleiding 
 
  



4 

 

Schuldbelijdenis 

A: Ik belijd voor de almachtige God, en voor u allen, dat ik gezondigd 
heb in woord en gedachte, in doen en laten, door mijn schuld, door 
mijn schuld, door mijn grote schuld. Daarom smeek ik de heilige 
Maria, altijd maagd, alle engelen en heiligen, en u broeders en 
zusters, voor mij te bidden tot de Heer, onze God. 

P: Moge…..  
A: Amen. 
 
 
Kyrie 

Kyrie, eleison Heer, ontferm U  
Christe, eleison Christus, ontferm U  
Kyrie, eleison Heer, ontferm U  
 
 
Gloria 

Gloria in excelsis Deo Eer aan God in den hoge  
et in terra pax hominibus en vrede op aarde aan de 
bonae voluntatis. mensen die Hij liefheeft. 
Laudamus te. Wij loven U. 
Benedicimus te. Wij prijzen  
Adoramus te. en aanbidden U.  
Glorificamus te. Wij verheerlijken U  
Gratias agimus tibi propter  en zeggen U dank 
magnam gloriam tuam. voor uw grote heerlijkheid. 
Domine Deus, rex caelestis, Heer, God, hemelse koning,  
Deus Pater omnipotens; God, almachtige Vader. 
Domine Fili unigenite,  Heer, eniggeboren Zoon, 
Iesu Christe; Domine Deus, Jezus Christus; Heer God, 
Agnus Dei, Filius Patris; Lam Gods, Zoon van de Vader; 
Qui tollis peccata mundi, Gij, die wegneemt de zonden 
miserere nobis;  der wereld, ontferm U over ons. 
Qui tollis peccata mundi, Gij, die wegneemt de zonden 
suscipe deprecationem der wereld, aanvaard ons ge- 
nostram; Qui sedes ad bed. Gij die zit aan de rechter- 
dexteram Patris,  hand van de Vader, 
miserere nobis. ontferm U over ons.  
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Quoniam Tu solus Sanctus, Gij alleen zijt de Heilige, 
Tu solus Dominus, Gij alleen de Heer, 
Tu solus altissimus, Gij alleen de allerhoogste, 
Iesu Christe, Jezus Christus, 
cum Sancto Spiritu: in met de heilige Geest in de 
gloria Dei Patris. heerlijkheid van God de Vader. 
Amen. Amen. 
 
 
Gebed bij de opening van de schrift 
 
 
Eerste lezing: Genesis 15,1-6; 21,1-3 

In die dagen klonk het woord van de Heer in een visioen tot Abram: ‘Gij 
moet niet vrezen, Abram, Ik zal uw schild zijn. Uw loon zal zeer groot 
zijn!’ Toen zei Abram: ‘Heer God, wat baten mij uw gaven? Want ik blijf 
maar kinderloos en de Damasceen Eliëzer zal de bezitter van mijn huis 
worden. Gij hebt mij toch geen nakomelingen geschonken en een 
onderhorige zal mijn erfgenaam zijn.’ Toen werd het woord van de Heer 
tot hem gericht: ‘Niet hij wordt uw erfgenaam; uw erfgenaam zal iemand 
zijn die gij zult verwekken.’ Hij leidde hem naar buiten en zei: ‘Kijk naar 
de hemel en tel de sterren, als ge kunt.’ En Hij verzekerde hem: ‘Zo 
talrijk wordt uw nageslacht.’ Abram geloofde de Heer, en deze rekende 
hem dat als gerechtigheid aan. De Heer begunstigde Sara, zoals Hij  
gezegd had, en vervulde de belofte die Hij haar gedaan had. Sara werd 
zwanger en schonk Abram op zijn oude dag een zoon, op het tijdstip  
dat God genoemd had. Abram gaf aan de zoon die hem geboren werd 
en die hem door Sara werd geschonken de naam Isaak.  
 

Zo spreekt de Heer – Wij danken God 
 
 
Graduale 

Unam petii a Domino, Eén ding vraag ik van de Heer,  
hanc requiram, ut daar zal ik naar blijven vragen:  
inhabitem in dat ik mag wonen in het  
domo Domini. huis van de Heer. 
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Tweede lezing: Hebreeën 11,8.11-12.17-19 

Broeders en zusters, door het geloof heeft Abraham gehoor gegeven 
aan de roeping van God, en ging hij op weg naar een land dat bestemd 
was voor hem en zijn erfgenamen. Door het geloof heeft ook Sara, 
ofschoon haar tijd al lang voorbij was, de kracht tot vruchtbaarheid 
ontvangen, want zij wist dat Hij die de belofte had gedaan, zijn woord 
zou houden. Daarom is dan ook aan één man, en nog wel in zijn hoge 
ouderdom een nageslacht gegeven talrijk als de sterren aan de hemel, 
ontelbaar als de zandkorrels aan het strand van de zee. Door het geloof 
heeft Abraham, toen hij op de proef gesteld werd, Isaak ten offer 
gebracht. Hij die de beloften had ontvangen stond op het punt zijn enige 
zoon te offeren, de zoon van wie hem gezegd was: ‘Alleen zij die van 
Isaak afstammen, zullen gelden als uw nageslacht.’ Want Abraham 
was ervan overtuigd dat God zelfs de macht heeft om doden ten leven 
te wekken; en uit de dood heeft hij, om zo te zeggen, zijn zoon ook 
teruggekregen.  
 

Zo spreekt de Heer – Wij danken God. 
 
 
Alleluia 

Alleluia, Alleluia. Alleluia, Alleluia. 
Gaudete iusti in Domino:  Verheugt u, rechtvaardigen, in de 
rectos decet collaudatio . Heer; de vromen past een lofzang. 
Alleluia. Alleluia. 
 
 
Evangelie: Lucas 2,22-40  

Toen de tijd aanbrak waarop Maria en het kind volgens de Wet van 
Mozes gereinigd moesten worden, brachten zijn ouders Jezus naar 
Jeruzalem om Hem aan de Heer op te dragen, volgens het voorschrift 
van de Wet des Heren: elke eerstgeborene van het mannelijk geslacht 
moet aan de Heer worden toegeheiligd, en om volgens de bepaling van 
de Wet des Heren een offer te brengen, namelijk een koppel tortels of 
twee jonge duiven. Nu leefde er in Jeruzalem een zekere Simeon, een 
wetgetrouw en vroom man die Israëls vertroosting verwachtte, en de 
heilige Geest rustte op hem. Hij had een godsspraak ontvangen van de 
heilige Geest dat de dood hem niet zou treffen voordat hij de Gezalfde   
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des Heren zou hebben aanschouwd. Door de Geest gedreven was hij 
naar de tempel gekomen. Toen de ouders het kind Jezus daar 
binnenbrachten om aan Hem het voorschrift der Wet te vervullen, nam 
ook hij het kind in zijn armen en verkondigde Gods lof met de woorden: 
‘Uw dienaar Iaat gij, Heer, nu naar uw woord in vrede gaan: mijn ogen 
hebben thans uw Heil aanschouwd dat Gij voor alle volken hebt bereid; 
een licht dat voor de heidenen straalt, een glorie voor uw volk Israël.’ 
Zijn vader en moeder stonden verbaasd over wat van Hem gezegd 
werd. Daarop sprak Simeon over hen een zegen uit en hij zei tot Maria, 
zijn moeder: ‘Zie, dit kind is bestemd tot val of opstanding van velen in 
Israël, tot een teken dat weersproken wordt, opdat de gezindheid van 
vele harten openbaar moge worden; en uw eigen ziel zal door een 
zwaard worden doorboord.’ Er was ook een profetes, Hanna, een 
dochter van Fanuël, uit de stam van Aser. Zij was hoogbejaard en na 
haar jeugd had zij zeven jaren met haar man geleefd. Nu was zij een 
weduwe van vierentachtig jaar. Ze verbleef voortdurend in de tempel 
en diende God dag en nacht door vasten en gebed. Op dit ogenblik 
kwam zij naderbij, dankte God en sprak over het kind tot allen die de 
bevrijding van Jeruzalem verwachtten. Toen zij alle voorschriften van 
de Wet des Heren vervuld hadden keerden zij naar Galilea, naar hun 
stad Nazaret terug. Het kind groeide op en nam toe in krachten; het 
werd vervuld van wijsheid en de genade Gods rustte op Hem. 
 

Zo spreekt de Heer – Wij danken God. 
 
 
Verkondiging  
 
 
Credo 

Credo in unum Deum,  Ik geloof in één God, de al- 
Patrem omnipotentem,  machtige Vader, schepper van 
factorem caeli et terrae, hemel en aarde,  
visibilium omnium et van al wat zichtbaar en  
invisibilium.  en onzichtbaar is, 
Et in unum Dominum,  en in één Heer, Jezus Christus, 
Iesum Christum,  eniggeboren 
Filium Dei unigenitum. Zoon van God. 
Et ex Patre natum ante  vóór alle tijden geboren 
omnia saecula. uit de Vader.  
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Deum de Deo, lumen de  God uit God, licht uit licht, 
lumine, Deum verum  ware God uit 
de Deo vero. de ware God, 
Genitum, non factum,  geboren, niet geschapen, één 
consubstantialem Patri: per   in wezen met de Vader, en door 
quem omnia facta sunt. wie alles geschapen is. 
Qui propter nos homines  Hij is voor ons, mensen, en  
et propter nostram salutem  omwille van ons heil, uit de 
descendit de caelis. hemel neergedaald. 
Et incarnatus est  Hij heeft het vlees aangenomen 
de Spiritu Sancto door de heilige Geest 
ex Maria Virgine, uit de maagd Maria, 
et homo factus est. en is mens geworden. 
Crucifixus etiam pro nobis Hij werd voor ons gekruisigd, 
sub Pontio Pilato; passus  Hij heeft geleden onder Pontius 
et sepultus est. Pilatus, en is begraven. 
Et resurrexit tertia die, Hij is verrezen op de derde dag, 
secundum Scripturas. volgens de Schriften. 
Et ascendit in caelum, Hij is opgevaren ten hemel, zit 
sedet ad dexteram Patris. aan de rechterhand van de Vader. 
Et iterum venturus est cum Hij zal wederkomen in heerlijkheid, 
gloria, iudicare vivos et  om te oordelen levenden en 
mortuos, cuius regni non  doden; en aan zijn rijk komt 
erit finis. geen einde. 
Et in Spiritum Sanctum, Ik geloof in de heilige Geest, die 
Dominum et vivificantem:  Heer is en het leven geeft; die 
qui ex Patre Filioque  voortkomt uit de Vader 
procedit. en de Zoon; 
Qui cum Patre et Filio  die met de Vader en de Zoon 
simul adoratur, et  tezamen wordt aanbeden en 
conglorificatur; qui verheerlijkt; die gesproken heeft 
locutus est per prophetas. door de profeten. 
Et unam, sanctam,  Ik geloof in de ene, 
catholicam et apostolicam  heilige, katholieke 
Ecclesiam. en apostolische kerk. 
Confiteor unum baptisma  Ik belijd één doopsel tot 
in remissionem peccatorum. vergeving van de zonden. 
Et exspecto resurrectionem  Ik verwacht de opstanding van  
mortuorum. Et vitam venturi  de doden, en het leven van het 
saeculi. Amen. komend rijk. Amen.  
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Voorbede en intenties – de intentiekaars wordt aangestoken 
 
 
 
 
 
 
 
Intermezzo: – Gereedmaken van de Tafel  
 
  U kunt uw gaven via de  
  GIVT app doneren of  
  in de collectemandjes  
  bij het verlaten van de kerk. 
 
 
 
Offertorium 

In te speravi, Domine:  Op U, Heer, stel ik al mijn 
dixi: Tu es Deus meus,  vertrouwen; Ik heb gezegd: ‘Mijn 
in manibus tuis  God zijt Gij: in uw handen 
tempora mea. ligt mijn leven.’ 
 
 
Bereiding van de gaven 

P: Bidt, broeders en zusters … 
A: Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen tot lof en eer 
 van zijn Naam, tot welzijn van ons en van heel zijn heilige kerk. 
 
Gebed over de gaven 
 
Eucharistisch gebed 

P: De Heer zal bij u zijn. A: De Heer zal u bewaren. 
P: Verheft uw hart. A: We zijn met ons hart bij de Heer. 
P: Brengen wij dank aan de  A: Hij is onze dankbaarheid 
 Heer, onze God.   waardig. 
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Heilige Vader, machtige eeuwige God, om recht te doen aan uw 
heerlijkheid, om heil en genezing te vinden zullen wij U danken, altijd 
en overal door Jezus Christus onze Heer. 
Gij hebt uw heerlijkheid ontvouwd voor onze ogen, nieuw licht is 
opgegaan, uw Woord is vlees geworden; zichtbaar zijt Gij geworden, 
onze God in Hem, naar U gaat ons verlangen, onze liefde, naar U die 
nog verborgen zijt.  
Daarom, met alle engelen, machten en krachten, met allen die staan 
voor uw troon, loven en aanbidden wij U en zingen U toe vol vreugde: 
 
Sanctus en Benedictus 

Sanctus, sanctus, sanctus Heilig, heilig, heilig de Heer, 
Dominus Deus Sabaoth. de God der hemelse machten. 
Pleni sunt caeli et terra Vol zijn hemel en aarde van 
gloria tua.   uw heerlijkheid. 
Hosanna in excelsis.  Hosanna in den hoge. 
Benedictus qui venit  Gezegend Hij die komt 
in nomine Domini.  in de naam des Heren. 
Hosanna in excelsis.  Hosanna in den hoge. 
 
God, onze Vader, wij danken U met heel ons hart, want Gij hebt ons tot 
leven geroepen, Gij hebt ons bestemd voor het geluk in Jezus, uw 
Zoon, onze Heer. In Hem zien wij uw goedheid en uw wil om ons allen 
te redden. Hij is het verlossende Woord, uw helpende hand. Nooit 
willen wij vergeten, hoe Hij één werd met ons in lijden en dood. Onze 
last maakte Hij tot de zijne, zijn trouw werd de onze. Blijvend zijn wij U 
dank verschuldigd om Hem. 
 
God, onze Vader, wij vragen U: zend over dit brood en deze wijn de 
kracht van uw heilige Geest; dat zij voor ons het Lichaam en Bloed 
worden van uw veelgeliefde Zoon, Jezus Christus. 
 
Toen het paasfeest op handen was kwam zijn uur. Hij had de zijnen in 
de wereld bemind; nu gaf Hij hun een bewijs van zijn liefde tot het 
uiterste toe. 
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In het bewustzijn dat Hij van U was uitgegaan en naar U terugkeerde, 
heeft Hij het brood in zijn handen genomen, en zijn ogen opgeslagen 
naar U, God, zijn almachtige Vader, de zegen uitgesproken, het brood 
gebroken en aan zijn leerlingen gegeven met de woorden: 
NEEMT EN EET HIERVAN, GIJ ALLEN, WANT DIT IS MIJN LICHAAM DAT VOOR 

U GEGEVEN WORDT. 
 

Zo nam Hij ook, toen zij gegeten hadden, de beker in zijn handen, Hij 
sprak de zegen en het dankgebed, reikte hem over aan zijn leerlingen 
en zei: 
NEEMT DEZE BEKER EN DRINKT HIER ALLEN UIT, WANT DIT IS DE BEKER VAN 

HET NIEUWE, ALTIJDDURENDE VERBOND; DIT IS MIJN BLOED DAT VOOR U EN 

ALLE MENSEN WORDT VERGOTEN TOT VERGEVING VAN DE ZONDEN. BLIJFT 

DIT DOEN OM MIJ TE GEDENKEN 

 
Verkondigen wij het mysterie van het geloof. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Trouw aan dit woord, Vader, gedenken wij Jezus Christus, uw Zoon, 
onze Heer: zijn overgave in lijden en dood, de overwinning van zijn 
verrijzenis en de glorie van zijn hemelvaart; wij bieden U deze gaven 
aan, het levende brood en de heilzame beker, terwijl wij vol vertrouwen 
uitzien naar zijn komst in heerlijkheid. 
 
Zend nu, Vader, de Trooster en Helper in ons midden, uw heilige 
Geest. Wek de gezindheid van Jezus Christus in ons hart. Sterk ons 
vertrouwen, verruim onze liefde. Raak ons met het vuur van uw Geest 
en breng ons elkaar nabij. 
 
Vrijmoedig in deze Geest bidden wij U, Vader, voor uw heilige Kerk. 
Bescherm haar en leid haar; geef haar vrede en eenheid over de hele 
wereld. Geef wijsheid en kracht aan paus Franciscus, aan onze 
bisschop Johannes en aan allen die Gij als herders in uw Kerk hebt 
aangesteld.  
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Gedenk in uw goedheid ook degenen, die een bijzondere plaats 
innemen in ons hart, en vergeet niet hen, die door de dood van ons zijn 
heengegaan. 
 
Samen met heel uw volk, met de Maagd Maria, de Moeder van de 
Heer, met de apostelen, martelaren en al uw heiligen; samen ook met 
allen ter wereld, die op U hun vertrouwen hebben gesteld, vragen wij 
om uw barmhartigheid, erkennen wij uw grootheid en brengen wij U 
onze dank door Jezus, uw Zoon, onze Heer. 
 
Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, Heer, 
onze God, almachtige Vader, in de eenheid van de heilige Geest, hier 
en nu en tot in eeuwigheid.  
A: Amen. 
 
 
Oremus: Praeceptis salutaribus moniti, et devina institutione formati 
audemus dicere : 
 
Pater noster, qui es in caelis: Onze Vader, die in de hemel zijt, 
sanctificetur nomen tuum; uw naam worde geheiligd,  
adveniat regnum tuum; uw rijk kome, 
fiat voluntas tua, sicut uw wil geschiede, op aarde 
in caelo, et in terra. zoals in de hemel. 
Panem nostrum cotidianum Geef ons heden 
da nobis hodie;  ons dagelijks brood 
et dimitte nobis debita en vergeef ons onze schulden, 
nostra, sicut et nos zoals ook wij vergeven aan  
dimittimus debitoribus nostris; onze schuldenaren; 
et ne nos inducas en breng ons niet in beproeving 
in tentationem, maar verlos ons van het  
sed libera nos a malo. kwade. 
 
P: Verlos ons, Heer… 
A: Want van U is het koninkrijk en de kracht en de heerlijkheid, in 

eeuwigheid. Amen 
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Vredewens: Dona nobis pacem 

 

 

Agnus Dei 

Agnus Dei, Lam Gods, dat wegneemt 
qui tollis peccata mundi, de zonden der wereld, 
miserere nobis. (2x) ontferm U over ons. (2x) 
Agnus Dei, Lam Gods, dat wegneemt 
qui tollis peccata mundi, de zonden der wereld, 
dona nobis pacem. geef ons de vrede. 
 
 
Communie 

P: Zalig zij… 
A: Heer ik ben niet waardig dat Gij tot mij komt, 
 maar spréék en ik zal gezond worden 
 
 
Communio 

Fili, quid fecisti nobis sic?  Kind, waarom hebt Gij ons dit 
Ego et pater tuus dolentes  aangedaan? Denk toch eens met 
quaerebamus te. wat een pijn uw vader en ik naar U 
Et quid est quod me  hebben gezocht. Wat hebt ge toch 
quaerebatis? Nesciebatis quia  naar Mij gezocht? Wist ge dan  
in his quae Patris mei  niet, dat Ik in het huis van mijn 
sunt oportet me esse? Vader moest zijn? 
 
 
Slotgebed 
 
 
Mededelingen 
 
 
Zending en zegen 
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Slotlied: De herdertjes lagen bij nachte  

De herdertjes lagen bij nachte, 
zij lagen bij nacht in het veld. 
Zij hielden vol trouwe de wachte, 
zij hadden hun schaapjes geteld. 
Daar hoorden zij d'engelen zingen 
hun liederen vloeiend en klaar; 
De herders naar Betlehem gingen: 
’t Liep tegen het nieuwe jaar. 
 
Toen zij er te Betlehem kwamen, 
daar schoten drie stralen dooreen: 
Een straal van omhoog zij vernamen, 
een straal uit het kribje beneén; 
Toen vlamd' er een straal uit hun ogen 
en viel op het Kindeke teer; 
Zij stonden tot schreiens bewogen, 
en knielden bij Jezus neer. 
 
Maria die bloosde van weelde, 
van ootmoed en lieflijke vreugd'; 
De goede Sint Jozef, hij streelde 
Het Kindje, der mensen geneugt'. 
De herders bevalen te weiden 
hun schaapkens aan d'engelenschaar: 
Wij kunnen van 't kribje niet scheiden, 
wij wachten het nieuwe jaar.  
 
Och Kindje, och Kindje dat heden 
in ’t nederige stalletje kwaamt, 
ach laat ons uw paden betreden, 
want Gij hebt de wereld beschaamd. 
Gij kwaamt om de wereld te winnen, 
de machtigste vijand te slaan; 
De kracht uwer liefde van binnen 
kan wereld noch hel weerstaan  
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Bezinning 
 

 


